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) ; i ; 
ji A rendőrség és a sajtó Í Ezenkívül még másra is való a sajtóiroda. " történt, azt már a oBcskai-téri őrszem Virág 

3 fe. b 7 " "Arra, hogy ezen a réven a főkapitány ur a kö-  Kérely 62. sz. rendőr jelenti, hogy tudniillik 
; b. Debrecen, február 20. ; vetkező kommünikét intézhesse a helybeli la- . sértett kiáltására hozzáfutott, de öt csak egye- 
; ú A rendőrség és a sajtó müködése nagyon : pokhoz: tiül taiéita a helyszínén és panászlának megtétele j 

; tekintelben párhuzamos. Meg kell állapítanunk, ; cA cDEBRECZEN5 cimü lap mai szármá- végett a központi ügyelet elé vezette az ittas ál- 

KENE , ERR hogy a debreceni rendőrség nem müködik ugy : abn azt írja, hogy a Csomor-féle mozzi mellett . lapotban lévő sérttettet, akit azonban éppen ré- 

MEL NN, A karöitve a sajtóval, amint müködnie kellene, ha I Tokaji István helybeli hentes mestert 3 alak . szegsége miatt akkor kihallgatni nem lehetett, 

ássa; új hivatásának teljesen a magaslatára emelkedik. : megtámadta, félholtra verte, ugy, hogy eszmé- : csak másnap tudta nagyjában elmondani a vele 
a A debreceni rendőrség és a debreceni sajtó : leilen állapotban maradt a temető árka mellett, :" történteket. 

: F; közötti kapocs Rostás Ístván főkapitány alkotása : vérbefagyba, s a mentők szállitották be a köz- ; Mindezekből tehát megjfállapítható — hogy 

ú] a csajtóírodas. A rendőrség sajtóirodája éppen : kórházba. Ezzel szemben a való tényállás az, ! rablógyilkosság, vagy annak kisérlete távolról 
han: b olyan fővárosi mintára készült nagyon szépen hogy nem Tokaji István hentesmester, hanem " sem forog fenn, nem felel meg a valóságnak, 

mizmsmmitik [ hangzó frázis, akárcsak az  utcakeresztezésnél Tóth István napszámos volt a megtámadott, aki hogy Tóth Jánost leütötték, és vérbefagyva ott 
a ká ; posztoló lovasrendőrség. I a rendőrség előtt következő képpen adta elő : hagyták volna a temető tárka mellett. Nem felel 

Ál 4 ij Amint nem szolgál semmi néven nevezendő " panaszát: , meg a valóságnak hogy a mentők beszállitották 

ij fé 1 gélt az egyik éppen ugy felesleges a másik. A : F. hó 17-ikén este 6 órakor vettem át a ! volna a közkórházba, mert a maga lábán jött 
a- Bu j ssajtóirodas sajnos, csak parádé a debreceni " hordógyárban 16 korona heti napszámomat, az- : e hivatalba, bántalmazásnak nyoma rajta nem ; 

el Hz ; rendőrségnél. A fővárosi sajtóiroda paródiája. ; zal elmentem a Késes-utca Szöllősi-féle boltba Í volt, ilyenről nem panaszkodott, sőt a további 

je I Személyes összeköttetések, dicsériádtik révén még , pálinkázni, onnan a bábaképezde melletti Kovács ; nucmozás fogja kideriteni azt is, vajjon rablás 
a fö jú csak szerezhet egyet-mést az ujságíró: — de ; László vendéglőjébe, hol megvacsortáztam s éj- ! esete is egyáltalán forog e fenn, mert ezideig erre ; 

jó Hé Pp a sajtókönyvből éppenséggel semmit. Mire való : je! 10 óráig boroztam, azután a Csapókertbe ; sincs más bizonyiték, mint a teljesen ittas egyén ; 

szei ; akkor a rendőri sajtó-iroda, amely áll egy össze- : mentem, majd éjjel fél 12 órakor a Patai-telep : egymagában élló vallomása. 
ÉS: ; vissza gyürött üres, végtelenül üres könyvből? : mellett lévő Klein Lajos féle vendéglőbe men- j BA rendőrségnek nem célja és nem feladata 

a Csak arra, hogy a sajtó tudomásul vegye j tem be s ott ittam hajnali fél 2 óráig, mikor ! a büncselekmények elhallgatása, éppen ezért köz- 

b a rendőrségi személyi hireket, azt, hogy a fő- ; innen hazafelé mentem, a Cegléd-utcai temető : li, hogy február 17-ikén éjjel 12 és 1 óra kö- 

4. ; kapitány ur elutazott, vagy visszaérkezett, vagy i mellett haladva, 5 fiatal ember megtámadott, — j zött Kupai István fésüs-segédet a BRercsényi- i 

§ ; helyettese gyöngélkedik stb. No meg azt sem : földre nyomott, mellényzsebemből 7 korona ér- ! utca és Rakovszky-utca sarkán 2 egyén meg- ; 

kell kifelejtenünk, hogy jó a sajtó utján meg- j tékü nickel zsebórámat, nadrágzsebemből a fi- ; támadta, az egyik kezével ütlegelte, mialatt a 

fenyegetni a háztulajdonosokat, vagy bérkocsi- : zetésemből megmaradt néhériy koronlát ellopták ; másik jobb zsebéből 8 koronával telt pénztár- 

sokat. s elmenekültek. ; cáját kivette s azután elmenekültek. Erről az 

Ez a debreceni rendőrség sajtókönyve. Eddig van a sértett vallomása, ami ezután " esetről csak másnap 18-iklán értesült a rendőr- j 

AZ ELSÜLYEDT VÁRKASTÉLY. j tartó, mely oly nehéz voit arany és ezüstben, ! gu!. levéitöredéket, melyet a torisnzai tiszttartó s 
zá e , , hogy három ember alig birta emelni. , — Sztrázsik [ván — irt a  várkastél. Ó rnak a: , ; ! ATOITV ; 1 € MÉ Ú várkastély urának, 

4 Hét Gróf Zichy TEROzA s, ! Torissza várkastély valóságos otthona voit j jelentést tévén arról, hogy a várat egy éj alatt 
§ Gyermekkoromban egy csodálatos történtet ! a muzsáknak, a Szirmay-család legtöbb tagja ze- j elnyelte a föid. 
: izgatta élénk fantáziámat s féléjszakákon át tág ! nekedvelő volt. Szirmay Tamás teijes zenekart ; e; 

j szemekkel bámultam a iégbe, a semmibe, nol j tartott Torisszán, nagyanyám, — ki Hurnmei ta- ! eSzemem könnyse lábbad, kezem reszket, i 

j létni véltem mindazokat a borzaimakat, miket  nitvénya volt — szonátákat és kantatékat irt ki- kegyes jó uram, midőn e sorokat irom. i 

) Szirmay Sándor gróf nagybátyám elbeszélésétői ! fogástalan zenei stilusban. Öszinte bámuiattal la- A Mindenható Ő Szentségének tetszett rej- 
; tudok. Í pozor lát ma is elsárgult hangjegyfüzeteit. ; Őtelmes és borzalmas eseményeket küldeni sze- 

j A sárosmegyei Torissza váráról, mely ev- VN . 1 dgflgattázi bátúá ; gény bünös fejünkre: Torissza vára nincs többé! 
b szadokia a Szi fok tulai lt, szó; Valóságos áhitattal hailgattam nagybátyám : Augusztus havának 24-ik éjjelén a várkastélyt 
; századokig a Szirmay grófok tulajdona volt, SZÓ: [ emeszélését, meigből a mulatságos részletek sem ! környező városokban számtalan források fakadár 

5 a regényes történet. Nagyanyám, Szírmay Jo- ] hiányoztak; többek között elmondta, hogy szép- j nek fel, melyek szökőkutak módjára törtek ejő p hannk és bátyja, Szirmay Sándor Torissza vá- [anyám nagyon félt a zivatartól, menydörgéstői. ! a föld méhéből.. s i j 
réban születtek és növekedtek, ez utóbbitól hat j Ha zivatar közelgett, rögtön ágyba bujt, takaró- i jöt f 8 ő ; sui hi FRY Ha zZiv , I g ; i Igy kezdődik a levél s szegény haiálra ; ottam a várkastély híteies történetét. ; fel ma- ! .. ját fülig huzta s litániákat oivastatott fel ma ijedt ember összefüggéstelen mondatokban folya 

Vízzel körülárkoit hatalmas épület emelke- ! gának, melyeknek végszavát az ágy körül tér- fatra a jelzett éj katasztrófájával végződő ször 

AA dett egy magas domb. tetején kéttornyu templo- ( delő cselédségnek isméteinie kellett. Nagyanyám, w nyü eseményeinek leirását. 
h riával. Diszes termek sorakoztak az emeleten, ! ki akkor még szép ifju leány volt, jói mulatott ! ús; i dultak a tem 

melyekben a miűvészleikü Szirmay-csaléd valósá- ) ezen zivataros óréki alatt; alig birta nevetését ! Éjfélkor egyszer csak nikákat fi Katva d 
i gos muzeumot xendezett be értékes mikirtsek- ( türtőztetni, midőn szépanyám minden villámiás- ( plom harangjai, kságg zek kongjáso a fdolt 3 VET j 

hi ből: olasz nagymesterek festményei, remekmivüj ( kor felkiáltott: sPukkadj meg!e Természetesen miásután. úg eőnáer i a. vár felér réneni rérülvű $:! 

butorok, malachit asztalkák és kornizoiok diszitet- ! igen kómikusan hangzott, ha a litániából azt [ den sss akossálts a Ké torik öredtra mód 
8 ték a termeket. Ma is látni vélem az ebédiő ! olvasták: eSzent Bonifácz, könyörögj éretturk !o létta, nose á. Ha ása Borzalmas földatatti mow 

a becses fafaragványait, szépanyám gyönyöru kék J s szépanyám rámondta: ePukkad jmegl!s j raj reszkettette neg a léget, a sírbolt ajtaja j 

4 selyem hálószobáját, ugy, mint azt nekem nagy- ) 1815-ik év augusztus hó 25-ik napján a] He attant s zuhatag tört elő a föid mélyé- j 
új bétyám leirta. A család fevéltárát a földszinterd [ torisszai viárkastély eltünt kincseivei egyílts e ! b I Őseinr koporsói egymésután usztak ki bó- í 

! őrizték; a XII-ik századig visszamenőleg terjedő ; egyetien éjnek a rémes eseményei Let rain al kés hajlékukból s a vár Összes élő lakója, a ; 
; okmányok kiszámithatatlan értéket képviseltek a j föld. színéről, nem maradt más befőle, vájja 38 tagból élió zenekarral élén, sietve menekült ; 

! tudor ány terén. Templomi kincsei közül feiem- ; tradició. Ez ugy hangzik Már embEB NI elsár- ! a sülyedő várból. A piébános a templomba ro- ij 
: § litésre méltó egy drágakövekkei kirakott szentség  gam is kételkedve forgatom Tomit e,  — 1 
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4 ja F : , kötött báli és estélyi csokrok, szinpadi virágajándék f 
Y Elővirágból legizlésesebben és koszerüuk a legszebb kivitelben készülnek H 

ő ; Hudá : 3 Hpzaxn Szent-Anna-utca 5. Tulajdon: Hudák Béláné. h.§ ; 3 MNiboly sza virágcsmnrmelk Szent-An 1 
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8 ; ség, amikor Kupai magát a kórházba önként ] lánál érdekiődött a béke lehetősége iránt, mi. kül való reformját mindig elsősorban a függét- §i 
MI felvétette, azonban Kupai sérülése is egészen [ után a: politika előterében azok a tárgyaiások  lenségi párt követelte. Ezeket tartotta szükséges . a 
4 ja könnyü természtű.s vannak, amelyeket Andrássy a Kossuth-párt ve-  :ek elmondani. (Zajos éljenzés és taps a szé [ 
Ho . Ai zetőivel folytat. s7palolda:on.) 5 
Hi , j ; -— Remélem, hogy a béke létrejön — mont. Szabó István (nagyatádi) a kisgazdapárt ne- H 
J vaj Igy dadog védelmére egyet-mást a rendör- dotta Andrássy. — A fősulyt az 1888. évi  vében kijelenti, hogy mint negyvennyolcasok, ji j ség. Azt hisszük, hogy felesleges ehhez a kom- XVIII. t.-c. helyes és kielégítő niagyarázatáia  váitozatlan buzgósággai rajta lesznek, hogy a ; 

; münikéhez mindenféle kommentár. Csak a vak könnéálek erogud s als ellenzék li küla Fiszálts aját jég, "öáleldalont) segitsék. (Élénk É 
188 ki ű issglű len elfogadni a katonai perrendtartésnái : éljenzés és taps a baloidalon 
A men A tte mil AkaT a eü jjólródas ! , a német szolgálati nyeivnek törvénybe iktatását. ( j A kormány erőszak és pénz árán nyert több i j ; ! zbizto. tság Debrecenben cimű cik- Névay Lajos elnök féltizenegy órakor nyi- ! séget, nincs tehát joga magát a nemzeti akarat 

Í 1 künk fájt a rendőrségnek.  Hájt és cáfol a xsajtó totta meg az ülést. A jegyzőkönyv hiielesítése ; regnyilatkozásának tekinteni. A kizgazda-párt a 
f j írodájas utján. És megcáfolja-e cikkünket? ! Ép- utén bejelentette az elnök, hogy a minisztereinök nemzeti engedményekért és a nép jogaiért foiy- ; 

; penséggel nem, sőt megerősiti. . Megerősíti min- étiratban közölte a Házzal a kiügyminisztervál- j tatja a küzdelmet. (Élénk heíiyeslés és taps a 3 
denben etet air erotsele továbbá, hogy a temetés csü- ! szélsőbaloidalon.) ú 

í e . örtökön délutén három órakor lesz és igy csü- 1 Gróf Batthyány Tivadar szintén napire j ! Ha egy-két lényegtelen dologban nem ís törtökön nem lesz ülés. . ] előtt kijelenti, hogy árt is desz a kormány 8 , j felel meg a cikk minden kitétele a valóságnak Egry Béla a pértonkivüli függettenségi cso- ellenzék eílen, üsse, verje, törje össze őket, de fa 
— az sem a mi hibánk. Tessék a rendőri sajtó w port nevében vélaszol a minisztereinők multkori ! térgyi ok nélkül semmiesetre sem szereinek le. ; ; irodának helyesen közölni a sajtóval kivétel nél- i nyilatkozatára. Előterjeszti pártja. határozati ja- ; Óhajtják a békét ők is, de csak tárgyi alapon, 
kül minden közérdekü bünesetet. ! vaslatát, mely szerint a pártonkivüjek, miután ! komoly garanciákkal. Ezután a — mniiszterein:k ; ; j ] a miniszterelnök a nemzet követeléseit nem te;- ! nyilatkozatát fejtegette részletesen. ; Az ellen tiltakoznunk kell, hogy a sajtó kri- jesitette, sőt azok jogosságát kétségbevonta, tel- ; 

: tikai jogát ne gyakorolhassa, csak azért, mert a jes erejükkel folytatják a harcot a véderőjavas- [ EEEE ZT 
sajtóiroda mellőzi az ilyen bünesetek kiadását, ! ree jegy ee A pártonkívüli függetem i ell v, segieknek a történeti előzménnyek alapjánn az 
ME ét sánta a rendőrségre, ! a meggyőződésük, hogy ez a párlameat nem j Khuen beszélt, p félti s Háti ezeknoT épületes dolgot. ! jogosult a véderő kérdésében való döntésre; es- / Debrecen, február 20. i 

e nem hozakodunk ezekkel elő. Hiszen té- ! re egyedül az áltaiános választói jog alapján ! rá - új I ; Í koeak us : g alapján ! Í ó Á 
vedni emberi dolog és a rendőr is csak — ! Összetlő népparlament jogosuit. Igéretekben, héz- ! , Áiten 9rot 5 beszélt tegnap § Házban ű j 

ember. , hézhatározatokban a pártonkivüliek nem hisznek, : ? könálymói és néprők Jusih Gyula is De gy §; Mi az igazságos kritikával csak buzdítani 3 sza multak tapasztalatai aiapjén együgyiiség is i Knuc világ gét si ee ák dan Éő íj i 

akarjuk jóakaratulag a rendőrséget Debrecen kö- ! Nem elhaté § önát a egjástllktss zt elállt se Capilezázéés [ i ; : érozta a Ház az ; kot, z ött, ; ák császá skálódjé i §i ; zönsége érdekében. ; katholikus ANÍONÓNÁL? Ne trszde vase. j jót B rétet fa fiivá LE eze Fél ; Felkérjük tehát a főkapitány urat, hogy te- ! nLáron, hogy a választójogi statisztikát fokozott , Dam mit szeme-szája kiván, a magyar nép remtsen rendet a sajtóiroda körül, ne hogy a ! tővel még 1911-ben föl keil dolgozni? Többség, Pedig alkalmazkodjék ehhez és pukkadjon meg : 
j maihoz hasonló cáfolatokra legyen még egyszer ! Tisza István, a miniszterelnök nem lekötötte ma- ) a nagy boldogságtól, hogy megszavazhatja a ja 

szükség. " gél valamikor a készfizetés meltett? A fölirat- § munkapárt az óriási véráldozattal és anyagi ter- ű ! 
] Hé egyenesen E imonarchia presztizsét kötötte ( hekkel járó létszámemelést. J i ————————— mum le garanciéul.  (Beénk derültség a szélsőbafot f 1 b i ? Té Hi 

ÜLT SESSZáS TTTTTENT———ü!usÖsseeeee  ; dalon) A függetlenségi párt presztizse követei: ; Justh Gyula ezzel szem en kieső eny- Fi var j mcs" a leszerelés eiutasítását.... (Zajos hel Bsz eg egyenlő jogu eszményileg szabad népet, mely b f 
ki Orszaggyülés. j baloldaion) í 7 nemcsak terheket visel, de szavaz is saját sor- hi h 

Én ; Él CETet Elvhüsége ! ; sáról, mely tiszta választáson, tiszta parlamentet hi ; I A képviselőház ülése. i ban kötelessége! (élen ormmőt ágy gés Becsület- ( alkot s ott képviseiői. által demokratikus refor- : 

deltösséset et izére ülésének is az az Ér- ; coija a küzdelmet, ameybe belefogott élen. mára és dönthetetlen bástyáit képezi a nezeti ; ] ermssák szea hai ba jó ű Bala tél és , zés és taps a szélsőbaloidalon.) Tiltakozik az el. függetlenségnek. hő 
, 73 aDi1- :! t c mi a ge: 7 § szé ? aNÖE író B rend előtt elmondtak ,sokkai érdekéselthek, TŰ i TerlStáE te tervezik, a katonai bünvédi per- Fönderi ús 1064 A népjogokak Da csak. ige ; ; 

ra Ea a békéről nyilatkoztak a pértok képvise- : gozik rajta! párton: Andrássy doi- ga fog jamegválasztani. Ezt ugy is lehet ér- J 
i, de ma sem véltozott a heiyzet. ! Egry Béla: .... ; telmezni, hogy soha napján. Viáltót igér Khuen s A folyosón egy ujségíró gróf Andássy Gyu- " hi. modern az elamút, tarthatatlan atot s. si ENE ztsállsáni lle. ? gról : sy yu- katonai perrend modern, nemzeti sérelmek nél. ! a nemzetnek, de a lejárati időt ő, az adós fogja 

SET KESESEZESSSESÍESEZEEs EE EEEZEZZ EZÉ HALAK é4se : : 3 s ú 4 

hant ze úg; e etezett 9 TEESESSESE ene sss ] kitölteni, bizonyára akkor, mikor miár rajta sem- 
mueljélg ér övbe e ej veszélyeztetésévei ! ; — Alig merem mondani kezdte a tiszt- mit sem lehet megvenni, mert kicseppen közben s 

. ei s ozia BI. k arfő — csodálatos á tt há si lomból. Ezaiatt a várkastély foigton sülyedt a földbe mésután : Cralkáráásárá s VO három éjjel egy- f " hata one atól; ama : § s mire a nap első sugarai ráestek a dombra j álmomban " eret jet meg pamédlas JELÉT Túentanmál az; emi! Kinen 

loté csak a templom tornyának két keresztje ál- ] hogy szkáási da izé zetek Metál ak b enűl a ker e eézr mzatk egen letmmemeltÉZNOS ; 
TS áz a úk aj szüz ztés ejjjárr Éi t j a zsidó hő s , ; : 4 , 

is ln a é ea kastély ek ggeli s mesa 8Z j és temettessem rokonai mellé! ESSÉL. IRSKETA VAK e ÉTANEKY ESÚDÁN sv JÓL GÁZEE ; homok toto aa 8 hev veesetj lő ékes . — Per amorem Dei! — kiáltott az apát rá Justh — lál-parlamentárizmus gonosz emlőin : ú 
egy kis kápolna áltott, ez a kápoltla ma ke malad rémülten ragadta meg a tiszttartó kezét ! élősködnek a hatalmat, mint öncélt hajhaszó kor- - 

egykiskmegvan, valamint a kissé távolabb épiüt ! MSTA követeező, eti álmom volt három egy- / mánytöbbségek. Piszkos viálasztásokon,  meg- ; " major és istállók szintén sértetlenül maradtak, j A két ur hú eghndúoky ketátkntsany ésbi hamisított nemzeti akarat folytán bekerült több- 3 

ferpisnosí azgestd eélte et Ni Dücsöre, hol rövid idő alatt megtudták "ille. i ségek nem hivatkozhatnak arra, hogy ök a va- ; 
A Könorsúkat és júlottakat  SSzégÍHÉGHET j rint Az árviz egy halottat hozott a partra, kit lódi nemzetet, a nép milliót képviselik. Éppen 

és eltemették ;. egyik. ősanyám - 5 asoldta i klete kelát a sjöldéltakk ei, mivel Szürke ha- ! ugy, mint pénzen vett női szerelem nem hivat- 9 
Sztrájay grófnő tetemét nem találták sehoi, hasz- ! dőasszony a lábán (?P), — azt hitték, hogy zsi- j kozhatik arra, hogy ő képviseli a női sziv va- 

ltek "Argy "a Slredek vidéken; végre is azt A sirt felásták, ősanyámat elvitték Szentmi hoi megnyilatkozását e 
; gy sülyedő vá ad: lá ú Ü zen 1- 1 Fi 4 s AT Ehet 9. £.2ig j 

Két héttel a leirt ögeényei s temette. hélyra s ott temették el a csatádi sirboltba ! A mai képviselőházi többségi akarat nem b 
beni apát és a szentmihályi tiszttartó lez , , Torissza várából nem maradt semmi, csu- ! TÉS, mint az uralkodói akarat fattyuhajtása. — ; " tak a dücsői uton. Mindketten Dücsöre inizltez. j Tretiak 22 Kelen és egy harang. Ezt a! Amellett az osztályuralom jogos önzésének me- 17 

szöllottát az jitsssá voltak, a tiszttartó. meg- rengoztak — két mértföldrigire, falát, aj 5 e een ráta SEN glletet, s pit ; 
a apátot: kik , f ü . cítdk Me a :; Si égés E ze zit :, B búg 

! — Hova megy föőtisztelendőséged ? kastélytló az iszappan. Hova iett a vár? Egyes ; Tancsa. Nemzeti közszükséglet. Népjóléti esz- 4 
— Én Dücsöre megyek o válas It ! an sülyedt el? vagy oidalra csuszott? Mé- ; mény. Történelmi feladat. Korlátokba többé 8 apát — és kigyelmed? , szolt az j enfekezíket fölii talpán néhány méternyire : VISSZa nem szoritható tömegtkövetelés. 3 ti B i u 1 i szinétői öz; j at ő Mi ő 

tartó s A. két vesse mondotta a tiszt- talán furrásokat álkettokzá töeet kese fm ; azé fat ere áslkáget etetett peglán öemait " 
artó S É összeült fegt i "nden: öss . tne tudni; , azért v ás — sz KE ke e , 
utazásuk célját megbeszéljék. 93 Koesíray hogy! kelndant: i lozó EE kn set paxítez dőlő és erők apjs 1 Ti TMTE KOSER NEY KIRON TULKEÁNAE MELL MTE KNNNNNNEEES s ke j kj 

ONRAN"za I ú n 
Biés ós má i ozukrász kes pozsonyi patkókat kaláos és kuglophekat j fi 

Péterfia-utcza 46. szám M tn senező! feljelele áruit , ! n Megrendeléseket se ; új Pontosan és legizlésesebben feljesit 

á [7 j 
4 
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[ARAGAKOO TA TT TKTEGK ÁT a VETTE RÉT KÁ BAG AL KEK ART ESEN E ENTERS ÁLMOK SKY gt eütt ! ; ille, 5. ABE já ; 91 HO GEN Ae 1. TATA IAKNÁRSAR I NÁBTRBO ÁGARÉRRBOK AA ÉRA LAF ARE SEL (ÉRSEKE ELS ÁLT KZARÉTE RON TELS GEE TV ÁL EE ÜLET sa ; ; 

ks a TÁLALT. ZTMNÁKÁRÁRE KE 9EETÁKEZÉBS SZÖR AR SEA SEA SZEKSZ ZST NYA — fájtak égő KSE az TARR ee nagy ny NBET ANETTE NGKM ÉT HATÁ TEV KKEZE CG LATTA c KELSSESZATSŰ ÁST EZÉ LŐ TEÁDÁL ESSEK KS E MA MA 

; ? ú § ÜLÖK DGLE § fi Tt álekesy [ÁL ONE ZZZÁZTHKSÉTOSÉNEBET a ; : 

3 j ki isi ü TTTTTTTTTTetsakák EZ kása alk eákllll Zaas. annál e EEERETESNtASátAl 9 
va Bé. 8 aa 4 . 7 § JEVN v ;



vé 
ML et 

NNa 1912 február 21. BBBRECZBN § ; 
jét § csak keringel körülötte, mint macska a forró ! ugyan a földet kevésért, ha felülete dombos, nagy ) Pad a könnnyü muzsát jelző piros-szinlapos da- (ő X es 4 fi kása körül, azért volt beszéde: vergődés, ha- [ költséggel rigoliroztatják. Ha sovány, a har- ] rebjaival összetéveszteni. Az igazgatóság mind- 
ér ; ftésnélküli szóhalmaz és szánalomra méltó kapasz- ] Madik évben már trágyáztatják, és trágyáztat- [ amellett szükségét fétja a szinházi kommünikés . 

H kodés a szalmaszlúl utá I t lamiké pa ják gyakran, csakhogy termöre hozzák szőlőjü- [ ben jelezni hogy az élet vaiódi és hamisitat- 
ne h GÁZKGÓD KÉBKSKÜT ELÉKE vértteeee ébe amiképpen a ( ket. Mind hiába! A buckás földön telepitett ! lam rejtelmeit feítéró darab előadására a serdülő 
ok, g ezé er még megmaradhasson. De elf jó termő álló szőlő terméshozama kat. holdan- gyermekeket nem lehet elhozni. Jegyeket az ér- 

a j fog onnan tünni. Nem személyek buktatják meg, j ként nem nagyobb 20 hl.-nél, de a jobb talaju  deker premier-előadásra a szinházi pénztás "lőre 
Tv É tanem a népjogok szabad mezői faló zugó szela [ föld szakszerü mivelés mellett meghozza ám a ! árusit. ! ; 

lemi éramlatok seprik őt el rendszerével együtt 50 hl.-t is. A különbözet 10 hl., melynek ér- í elis 
bb i Ó — a] téke hl.-ként 30 K-t számítva; kitesz 300 ko- Lee——eett.Lz---i.-reoéL-—;KÓEp evé // / A rat mint melet peatszatét, mely a maga dacos sen ] ronét. Ha egy kat. hold homokbuckát 300 ko- ! ő 1 miségéve meg akarta akadályozni az uj korszak ronáért veszünk, és egy kat. hold jobb minő- j Az uralkodó család TfTO- j 1y- ; eljövetelét. ségü és fekvésü föld vételárát 800 koronára ( ji é a 8 És jól célzot a i ÍrÉ tesszük, vételárkülönbözet 500 korona lesz. Ezen : a jól celzott arra is Justh, ho királ , Vet ön 

ja és nép közt Khuen és rendszere a lalomfe, 500 korona vételárdifferenciát már az ötödik ] kona Cs a szeg ny 
nd úg) 8 ; , . Lo " ) hatodik évben behozhatjuk, a kétféle föld ter- az j valób a közeledést megakadályozza. Kinyilhatna méskülönbözetével. A többi években pedig már j postáskisasszony. ; 
de fé való an a Habsburgok szeme és beláthatnák, ! mindig előnyben leszünk a buckás szőlő ter- ! —— le. j hogy hü csészári kegyencek felajánikozása még ) méshozamával szemben. i Egy romáatikus házasság Nagyváradon. 
ni, nem jelenti annak a népnek a szeretetét, melynek Í Mérlegre téve a buckás szőlő és a barna J MG , , ik § ama kegyencek a nyakára ültek. Gyenge trón ! homokos, sik fekvésü szőlő terméshozamát, vé- ! Halavány hófehér leányszobában a villany- 

t az és előbb-utóbb recscsen, mely a népek mil- telárát, évi költségét, a mérleg serpenyője a j lámpa sejtelmes fényénél ragyogó szemü uri letra 

man lióinak berendelt katonai karjára és kardjára, ! jobb talaju föld felé billen. ! nyok és a varrógép zakatoló Zenéje ímellett 5ápe ! 
— nem pedig önkéntes ragaszkodására építi a ma- Tehát ültessünk szőlőt inklább kevesebbet, padt, révetegtekintetü varróleányok — akik olyan 

: ga hatalmát de jót termőképes földbe, amiből hasznot várha- ! szépen szövik-szövegetik a mesebeli tündérálmot, 
NNNNA , ; tunk. Minek az olyan nagy szőlőterület, mellyel Í ; ; ipke Rózsika daliás ki j T ; j A tegnapi dátum háromszorosan emlékez- csak sok fáradtság, nagy költség van, de kevés ápmeln slünáze klan, ezlb 0 5 kk lő Hi . , ké tető. Tegnap mentették föl a szegedi esküdt- ( a haszon! Minek a ló, amely nem huz? rályílát; 0 Mmostantó úlölker a " ma ne 

"11 5 széken, az első köztársasági per vádlottját, — A termőképes földön szakszerü kezelés mel- Í séggel rerfélhétik a CSO Ali Miert a juk rül ( öragö j ű ! ! I itt ami történt, hogy nem ölte ki a reálisan ro- Jy b Nagy Györgyöt, kit az államforma megsértésé- ; lett terem majd szőlő bőven, nem kell tulpro- ! 7t emi törtent, hogy NN Mi — Fé ért akart megbüntettetni az ügyész. A függet- ! dukciótól félni. Sokan szötőválságot is említe- ) hanó élet a lelkek legmélyéről a romantikát: ja jú len esküdti lelkiismeret a nem bünöst mondta : nek. Ameddig borainkat elviszik Prágába, Wien ! Nagyváradon eljött egy kis tárva leányért az ő 
- § ki. Tehát ime Magyarorszá ebb nivátn. ( De és Ausztria egyéb városaiba, sőt Svájcba is, ( álmai daliás leventéje: az uralkodó Habsburg- I ; 1 j -"agyarországon, ebben a király- : addig sem tulprodukciótól, sem szőlőválságtól ! család eguik rokona nőül vett egy nagyváradi juj : hü országban is mozog már valami a levegő- j sem pedig egyéb mumustól nem kell félni. J árva EvÜ dlesusszátnt B 
g ben. : c. ; t Van levezető csatornánk, csakhogy ezen j j Ki a j Felsajgott az esküdtek lelkében a mai nap ! csatornákat — értem a közvetítő kereskedelmet i A tik házassá a kkal . - : mésik nap emlékeztetője: 1906. február 19-iké- [ — nem szabad folyásukban korlátozni, vagy meg TE lE tti VREZÉSSRLGE ED ZRDOT VGA aes 

s! nek kinos tanusága, mikor, vagyis ezelőtt éppen ! akadályozni, mert különben homoki szőlőink ter- j előtt törvényes formák között létrejött, a nyilvlá- ; 
je ő hat é 1 Fabrici ; gi a, ! mését nem bírjuk elhelyezni, elfogyasztani pedig ! nosság számára azonban nem jelentett eddig Ta s; at évvel Fabricius szuronyokkal verette szét ! épven nem tudjuk öbb ; . s I s u j; az országgyülést, felsajgott Khuen első miniszter- ! Pp CU ; Fi többet, mint az anyakönyvi rovatban egy-két 

j. AZ zajára Ezt leli ; Nagyon üdvös és hasznos a jól megalapo- ( szürke sort, a statisztikában pedig egy ujabb 7 [3 lelnökségének klopii sóhaja, felsajgott a nem- zott és helyes irányba vezetett borközraktárak En nereiett ojszeztlé sás sért ; k t 8 3 vegyes ilázasságot. Miert a házastársak nem t / zeti történelem évszázados szfámtalan sebeiből ! és borszövetkezetek létesítése, ha ezen intéz- f ns TE TÁ, eoztlőt zség 
- 1 ma is szivárgó vér és — felmentették Nagy Györ- ! mények élén oly vezetők állanak, akik a kül- ; egyforma hiten hiszik az ő Urukat, a vőlegény i 2 A gyöt. Nem véletlenségből, hanem szántszándék- j földdel állandóan kontaktusban lállva, a magfjar ) katholikus, a nagyasszony pedig református val- i ú kal " j homok: boroknak piacot teremteni tudnának. lésu 

§ ; Kisgűl testű es , j Ha a magyar kormány a borközraktárak Az esetről nagyvéradi tudósitónk a követ- § Iu körülmények közt botorság volna, ha és  borszövetkezetek  felállilásában segédkezet ; kezőket irja : ; 7 § a Habsburgok visszautasitanák azt a fehér ga- ! nyujt és a magyar borkereskedelmet hathatósan Pár hét előtt a nagyváradi városháza első s z lamszérnyon közeledő békeeajlánlatot, mely a j támogatja, akkor elkövetkezik az, amit Vörösmar- fötőriekk ik félh ki folirosájá 
. Justh beszédéből a kölcsönös megértés ihletével [ ty Szózatjában óhajtoit: vig esztendő. j snnálő kett TERÜK nül ar áá lee § suhan feléjük. f lee elet ey, e ! anyakönyvi hivatal ajtaja mellett a rácsos hir- 
; Jogot a népnek! [ SESEEEEEEEE EZÜST J dető-táblán sok-sok házasság-hirdetés között 

jus sző FENNEN s. j i szerényen huzódott meg egy hirdetés, amely ú E ( 4 , " b ú 5 ell ara Jogokban egyenlő nép dans SZINHAZ. , azt adta tudomáslára mindenkinek, akit illet, hogy 
sé a SA MALE KATONAI imagferheltetásőről, m.j ——- ; bobdai Gyertyánffy János László József szol e. l : ; Ö ny. nnal űj 7 ü ; v § ú És én ölbe han, ix fell BA En tuműk Ma este A) bérletben: ] gálati viszonyon kivül ihonvéd husztárhadnagy, 

j saleteki es e? EEC KIS GRÓF. ) kultuszminiszteri tisztviselő, és aBkó Kornélia a 
3 nö veg mosánA Nem önmagunkért, a anem a ——— Í postakezelőnő házasságra jelentkezett. A házas- ; népmilliók boldogságáért és e boldogságon fel- Heti műsor : : ság egyszerüen, polgáriasan meg is történt. 

j épülő erős, hatalmas nemzeti államért! ; Szerdán délután: Dobó Katica, énekes tör- A vőlegény édes anyja a monarchia egyik 
í AT TETTES e nils rnmrtánkeáknbájttlábatáálsáj án énkásíkámánt ké ve eek Ki ús üg legelőkelőbb mágniás családjának nevét viseli: 
§ zerdán este: Kis gróf, operett. Taxis bárónő és i 5legé edizialeni 
; őlőt I it 4 ől Csütörtökön: Gésék, operett. ] tág éronó ik he li ME lle s di ü Hh. SZÖlÖtelepítesről, Pénteken: Éjszaka, életkép. Ujdonság. — ) rokona az uralkodó Habsburg-családnak. 

8 — Szombaton A) bérletben: Éjszaka, életkép. A szenzációs felfedezés után levéltári ku- 
I Valami a gazdák figyelmébe. Vasárnap délután: Elvált asszony, operett. ! tatásokból tudtuk meg, hogy bobdai Gyertyánffy j 

f — Vasárnap este kis Hérletben: Csókon szer- ! Jénos Liászló József most már Bakó Kornélia bol- 
Homokos vidéken egyre tért hódit azon Í gett vőlegény, énekes vigjáték. dog és megelégedett férje, anyai részről három 

eszme, hogy mezőgazdaság részére kevésbbé —— oldalról iss rokonságban fáll a legelső magyar 

sás sát e áttet vo.) Méz Te elet ET lege GAS E fá tenvégynsemáktátak ú szőllő ültetik be. , rendkivül mérséke r ifjus ? 5 Gst fe 
Hi Némelnék SzatöNT; a szőlőt jobb földbe, iöndüs lesz a szántházban, Ez aikalommal Tóth Nézzük ezt a regényt, ahogy az élet irta: 5 j jobb barna homokba ületik, mivel tapasztalat- ( Kélmán eDobó Katiczas cimü történelmi vig- Bobdai Gyertyánfíy Klálmán ezredes egyet- j 
ból tudják, hogy a jobb földbe ületett szőlő Í játéka kerül szinre, melyben Sziiágyi Ernő, Papp Í len fiát katonlának szánta. Véletlenül a nagy- ; 
terméshozama nagyobb, mint a sovány, silány [ Etelka, Kassay Kéroly, Zitahy Gyula, Kemény véradi honvéd hadapródiskolához került a Csi- ! 

homokba ületett szőlőé. szájt . ] Lajos, Désy, Guthy, Ligeti, Székely és Tengh nos Gyertyánffy-gyerek, és valahol talán a Rhé-x 
; Nagyon fontos tehát, mielőtt ev ha Gyula jétszenak ML lát áRÖHE A Msat e aey-kertben vagy a csöndes csobogó Körös füz- ; 

minőségű, fölös. ülteszük a szőlők. kéba arzat elkő sor 50 Mt körzet többi tut 20 flil. tás partján egyszer összetalálkozott a kis ka- j 

j Miért törekszenek mégis sokan nagy te- Kis grót tizemötödször. A; népszerít és wed- ! dét és egy kis kartonruhás, szőke, kékszemü ; 
; rületeket sokkal nagyobb befekteséssel járó ho- [ jog Kis gróf operett ma este kerül szinre tizen- ( polgárista Idány. ; 
8 mokbuckákba szőlőt ületetni, mikor a kisebb. [ stzdször. Érdekes, hogy az operett eddigi min- A két gyerek-ember aztán gyakran lopta jj 
fi de jot jrmmtsáyás agyi grttggé ületett szőlő sokkal [ dem előadásával teít házat vonzott. meg a tanulás idejét, a szép nyári délutánon a láb. nagyob asznot haj bemutatóra Vidor [ g, za ; ültek és kadét ki tf] ft 9 Pénteken kerül bemula j on egymás örömén ör a kadét ey új Mi a a en nfezi jókévű és ismert irónak az Éjszaka című ( aza nagy esküt esküdött a lánynak: 1 
Hi gerére lar éelledtat ra tegálgáke Fönt alággáláeteá táj at kugyertát TEe :tkó e. A darab realisztikus, erős sztnezésévei feleső ha i va csóbb, kevesebb a vételára, mint jobb föld lára, éle p képpen piros-szinlapos darab voina, de — Vagy maga lesz a feleségem, vagy so s j 
8 a földnek éppen olcsó. vételára csiábitja ai ve- [§u pinlgéeeldg és sötét jelenetei révén nem sza- ! senki. j 

wőt nagyobb terület megszerzésére. Megszerzils § épven 3 1 KÜVK 

; 

; BE ati 

EG GÉNEÉ E 0 ELET LEK as ATA sr MÉ TEKN BEN ÉRVESÉSTSZEÉST HETET TÉS ÉÉLS ATATRO TRÉEETEZT ESZ TAJZERKRKE ÉS E AE ÁTESÉ KE HEZ TKRRKÉR TI OT ATYIZÉNTROEL ÁR MET egáozkátalkenatosetese szgsezesszetátttétesemetáttíátétant ; see 
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